
СУККОТ
6 - 13 октября 2025 г.

ЧТО ТАКОЕ СУККОТ? 
Суккот — это семидневное 
празднование, символизирующее 
чудесную защиту, которую Вс-вышний 
предоставил евреям во время 
их Исхода из Египта и сорока лет 
странствий в пустыне.

«ИММЕРСИВНАЯ» МИЦВА
Cтавшее популярным в последнее 
время слово «иммерсивный» означает 
«погружающий». 
Мицвы – это Б-жественные заповеди 
- предписания, направляющие и 
регулирующие каждый аспект нашей 
повседневной жизни. Слово «мицва» 
имеет двойное значение: «заповедь» 
и «связь». Выполнение заповедей Б-га 
способствует установлению контакта с 
Вс-вышним. Мицвы управляют всеми 
сферами нашей жизни, так что все 
части тела человека участвуют в наших 
отношениях с Создателем. 
В этом заключается уникальность 
мицвы Сукки. В то время, как другие 
заповеди связаны с определенной 
частью тела человека или каким-
то одним аспектом его личности, в 
выполнении мицвы Сукки человек 
участвует всеми своими частями. 
Человек входит в Сукку и живет в ней, 
«погружается» в нее. «Заповедь Сукки - 
единственная мицва, в которую человек 
входит в грязных ботинках», - говорится 
в хасидской поговорке. В течение 
семи дней праздника Сукка является 
нашим домом – местом для всех наших 
действий. 
i Информация на сайте:
jrcc.org/Sukkot

В СУККЕ ПОД ДОЖДЕМ?
Во время празднования Суккот погода 
может капризничать как угодно: 
может быть душно или наоборот, 
холодно, может вовсю лить дождь... Но 
внутреннее спокойствие, любовь и 
чувство связи с общиной, ощущение, 
что мы находимся в объятиях Вс-
вышнего, должно перевесить любой 
физический дискомфорт. Если мы 
не наслаждаемся Суккой, значит, 
на самом деле мы не полностью 
прониклись ее святостью, и тогда 
можно выйти из Сукки и зайти в 
дом. Но если мы осознаем, чего 
лишимся, покинув Сукку, то уходить 
не захочется. Бывают моменты, когда 
мы призваны приподняться над 
материальным миром. Сидеть в Сукке 
- один из таких моментов. И тогда 
небольшой дождь или даже сильный 
не могут этого изменить.

ОСОБЫЕ ГОСТИ
Согласно каббалистической 

традиции, в Сукке нас 
посещают семь небесных 

гостей – «ушпизин»  - Авраам, 
Ицхак, Яаков, Моисей, Аарон, 

Йосеф и царь Давид. В каждый 
из семи дней праздника 

группу гостей возглавляет 
один из семи гостей-ушпизин 
(в указанном выше порядке). 
Шестой Любавичский Ребе, 

рабби Йосеф Ицхак Шнеерсон 
(1880-1950) также говорил о 
семи «хасидских ушпизин»: 

Баал Шем Тов, Межеричский 
Магид и первые пять Ребе 

Хабада. По вечерам праздника 
Суккот Ребе характеризовал 

каждого из гостей, как из Торы, 
так и хасидского, рассказывал 
об их связи друг с другом и с 

днем праздника, в который они 
приходят.

НАША МИССИЯ - 
ПОМОГАТЬ

Информацию о том, как 
получить помощь во всех 

вопросах проведения 
праздника Суккот, включая 

посещение служб, 
строительство Сукки, 

приобретение Лулава и 
Этрога или любую другую 

помощь, можно на сайте jrcc.
org/Sukkot или свяжитесь с 

офисом JRCC.Satis.

Список дел перед праздником•	Заранее приготовьте праздничные блюда
•	Постройте Сукку или продумайте, в какой Сукке будете праздновать.•	Приобретите Четыре вида растений, которые обычно называют Лулав и Этрог

•	Подготовьтесь к зажиганию праздничных свечей.

ב׳׳ה

Суккот начинается в понедельник 6 октября, в 18:31. 
Второй день праздника заканчивается в среду 8 октября, 
в 19:28, в то время, как праздник Суккот продолжается до 
понедельника 13 октября. 
Время, указанное в этом путеводителе, относится к GTA.

Журнал Эксодус, путеводитель по праздникам
Exodus Magazine Holiday Companion 



ЗАПОВЕДЬ ЧЕТЫРЕХ ВИДОВ 
РАСТЕНИЙ

МИЦВУ ЧЕТЫРЕХ ВИДОВ РАСТЕНИЙ 
ПРИНЯТО ВЫПОЛНЯТЬ В СУККЕ.

ПОРЯДОК ВЫПОЛНЕНИЯ МИЦВЫ.

1. Встаньте лицом к востоку.
Возьмите Лулав в правую руку и 

произнесите благословение:
БА-РУХ  АТА,  АДО-НАЙ  ЭЛО-ЭЙ-НУ,  

МЕ-ЛЕХ  А-ОЛАМ,  А-ШЕР  КИ-ДЕ-
ША-НУ  БЕ-МИЦ-ВО-ТАВ  ВЕ-ЦИ-ВА-

НУ АЛЬ-НЕ-ТИ-ЛАТ ЛУ-ЛАВ.
Благословен Ты, Г-сподь, Б-г наш, 

Царь Вселенной, который освятил 
нас Своими заповедями и повелел 

нам взять Лулав.

2. Возьмите Этрог в левую руку.
Следующее благословение 

произносится только когда вы в 
первый раз выполняете мицву 
Четырех видов в этот праздник:

БА-РУХ  АТА,  АДО-НАЙ  ЭЛО-ЭЙ-НУ,  
МЕ-ЛЕХ  А-ОЛАМ,  ШЕ-ЭХЕ-ЯНУ ВЕ-
КИЕ-МАНУ ВЕ-ИГИ-АНУ ЛИ-ЗМАН 

АЗЕ.
Благословен Ты, Г-сподь, Б-г наш, 

Царь Вселенной, который дал нам 
жизнь, поддержал нас и дал нам 

возможность дожить до этого дня.

3. Встряхиваем Четыре вида 
растений, направляя их по всем 

сторонам света.
Соедините Лулав и Этрог обеими 

руками. Нижняя часть всех растений 
должна быть параллельна, а верх 
Этрога должен касаться Лулава.

Руки надо держать напротив 
сердца.

Встряхните Четыре вида растений 
по три раза в каждом направлении, 
всякий раз возвращая их к сердцу:

- Право (юг)
- Лево (север)

- Прямо (восток)
- Вверх - остерегайтесь низких 

потолков!
- Вниз – направляя верхний конец 

Лулава вверх, двигайте руками вниз
- Назад (запад) - ноги должны стоять 

прямо, туловище повернуть назад 
вправо.

ЭРА МОШИАХА
Сукка - временное жилище, которое в Суккот становится домом еврея. 
Сукка должна быть «временной», но она также должна быть и «жилищем», 
поэтому при ее построении должны быть соблюдены определенные 
законы и размеры. При этом, ее длина и ширина не ограничены. Можно 
построить Сукку размером с город или даже с континент - все равно это 
будет кошерная Сукка. Талмуд говорит: «...все граждане Израиля будут 
жить в Сукке». То есть, Тора подразумевает, что «вполне уместно, чтобы 
весь народ Израиля жил в одной Сукке». 
Праздник Суккот наделяет нас чувством единства. Единение нашего 
народа и взаимозависимость друг от друга выражаются в традиционных 
Четырех видах растений и в погружении в святость  Сукки каждого еврея, 
И тогда действительно получается, что «весь народ Израиля живет в 
одной Сукке». 
Огромная Сукка - достаточно большая, чтобы вместить всех евреев, не 
может быть нарушением определения «Сукка». Какого бы размера мы ни 
строили Сукку, мы должны сделать так, чтобы она и была по сути «большой 
Суккой» - желанным домом для каждого из наших братьев. 
i Подробно на сайте jrcc.org/Moshiach

СИМВОЛ ЕДИНСТВА ЕВРЕЕВ
Этрог - обладает и вкусом, и ароматом. 
Так же и среди народа Израиля есть 
люди, которые и Тору изучают, и 
совершают добрые дела. Финиковая 
пальма – Лулав - имеет вкус, но не 
имеет аромата. Точно так же среди 
народа Израиля есть люди, которые 
изучают Тору, но не совершают добрых 
дел. Адас – ветви мирта – обладают 
замечательным ароматом, но лишены 
какого-либо вкуса. Так и среди народа 
Израиля есть люди, совершающие 
добрые дела, но не знающие Торы. 
Арава – ветви ивы - не имеют ни вкуса, 
ни аромата. И среди евреев есть люди, 
которые и Торой не занимаются и не 
совершают добрых дел. Б-г говорит: 
«Пусть они все соединятся в одну 
связку и искупят друг друга». Смысл 
не только в том, что «все являются 
частью еврейского народа», или «все 
драгоценны в глазах Б-га», или даже в 
том, что «все необходимы». Дело в том, 
что каждый из четырех групп евреев 
обладает чем-то, чего нет у других трех, 
компенсируя отсутствие этого качества 
в трех других. 

ПРОМЕЖУТОЧНЫЕ ДНИ 
(ХОЛЬ АМОЭД)

Холь Амоэд («промежуточные» дни 
праздника Суккот), как следует из 
названия, представляют собой сплав 
мирского («холь») и священного 
(«моэд»). Это не такие святые дни, 
как Шаббат и Йом Тов, во время 
которых работа запрещена, но 
все же это полупраздничные дни, 
когда действуют определенные 
ограничения, связанные с работой. 
Общий принцип: свести к минимуму 
будничные труды и максимально 
увеличить празднование. Все, 
что делается для приготовления 
пищи или для празднования, как 
правило, разрешено. Разрешается 
вождение, включать-выключать свет, 
использовать электронику (но можно 
поменьше посидеть у экрана, чтобы 
уделить больше времени празднику) 
и можно работать, чтобы избежать 
финансовых потерь. Чтобы узнать 
подробнее, проконсультируйтесь со 
своим раввином.
Седьмой и последний официальный 
день праздника Суккот называется 
Хошана Раба и считается последним 
днем Б-жественного суда, во время 
которого определяется судьба 
Нового года. Это день оглашения 
окончательного приговора, 
вынесенного на Рош Ашана и Йом 
Кипур.
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